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Pubblichiamo di seguito il testo del video messaggio registrato dal Santo Padre e trasmesso questo pomeriggio
nel corso della "Statio Orbis" a chiusura del 50° Congresso Eucaristico Internazionale che si è svolto a Dublino
(Irlanda) a partire da domenica 10 giugno:



● MESSAGGIO DEL SANTO PADRE

Dear Brothers and Sisters,

With great affection in the Lord, I greet all of you who have gathered in Dublin for the Fiftieth International
Eucharistic Congress, especially Cardinal Brady, Archbishop Martin, the clergy, religious and faithful of Ireland,
and all of you who have come from afar to support the Irish Church with your presence and prayers.

The theme of the Congress – Communion with Christ and with One Another – leads us to reflect upon the
Church as a mystery of fellowship with the Lord and with all the members of his body. From the earliest times
the notion of koinonia or communio has been at the core of the Church’s understanding of herself, her
relationship to Christ her founder, and the sacraments she celebrates, above all the Eucharist. Through our
Baptism, we are incorporated into Christ’s death, reborn into the great family of the brothers and sisters of Jesus
Christ; through Confirmation we receive the seal of the Holy Spirit; and by our sharing in the Eucharist, we come
into communion with Christ and each other visibly here on earth. We also receive the pledge of eternal life to
come.

The Congress also occurs at a time when the Church throughout the world is preparing to celebrate the Year of
Faith to mark the fiftieth anniversary of the start of the Second Vatican Council, an event which launched the
most extensive renewal of the Roman Rite ever known. Based upon a deepening appreciation of the sources of
the liturgy, the Council promoted the full and active participation of the faithful in the Eucharistic sacrifice. At our
distance today from the Council Fathers’ expressed desires regarding liturgical renewal, and in the light of the
universal Church’s experience in the intervening period, it is clear that a great deal has been achieved; but it is
equally clear that there have been many misunderstandings and irregularities. The renewal of external forms,
desired by the Council Fathers, was intended to make it easier to enter into the inner depth of the mystery. Its
true purpose was to lead people to a personal encounter with the Lord, present in the Eucharist, and thus with
the living God, so that through this contact with Christ’s love, the love of his brothers and sisters for one another
might also grow. Yet not infrequently, the revision of liturgical forms has remained at an external level, and
"active participation" has been confused with external activity. Hence much still remains to be done on the path
of real liturgical renewal. In a changed world, increasingly fixated on material things, we must learn to recognize
anew the mysterious presence of the Risen Lord, which alone can give breadth and depth to our life.

The Eucharist is the worship of the whole Church, but it also requires the full engagement of each individual
Christian in the Church’s mission; it contains a call to be the holy people of God, but also one to individual
holiness; it is to be celebrated with great joy and simplicity, but also as worthily and reverently as possible; it
invites us to repent of our sins, but also to forgive our brothers and sisters; it binds us together in the Spirit, but it
also commands us in the same Spirit to bring the good news of salvation to others.

Moreover, the Eucharist is the memorial of Christ’s sacrifice on the Cross, his body and blood given in the new
and eternal covenant for the forgiveness of sins and the transformation of the world. Ireland has been shaped by
the Mass at the deepest level for centuries, and by its power and grace generations of monks, martyrs and
missionaries have heroically lived the faith at home and spread the Good News of God’s love and forgiveness
well beyond your shores. You are the heirs to a Church that has been a mighty force for good in the world, and
which has given a profound and enduring love of Christ and his blessed Mother to many, many others. Your
forebears in the Church in Ireland knew how to strive for holiness and constancy in their personal lives, how to
preach the joy that comes from the Gospel, how to promote the importance of belonging to the universal Church
in communion with the See of Peter, and how to pass on a love of the faith and Christian virtue to other
generations. Our Catholic faith, imbued with a radical sense of God’s presence, caught up in the beauty of his
creation all around us, and purified through personal penance and awareness of God’s forgiveness, is a legacy
that is surely perfected and nourished when regularly placed on the Lord’s altar at the sacrifice of the Mass.
Thankfulness and joy at such a great history of faith and love have recently been shaken in an appalling way by
the revelation of sins committed by priests and consecrated persons against people entrusted to their care.
Instead of showing them the path towards Christ, towards God, instead of bearing witness to his goodness, they
abused people and undermined the credibility of the Church’s message. How are we to explain the fact that
people who regularly received the Lord’s body and confessed their sins in the sacrament of Penance have
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offended in this way? It remains a mystery. Yet evidently, their Christianity was no longer nourished by joyful
encounter with Jesus Christ: it had become merely a matter of habit. The work of the Council was really meant
to overcome this form of Christianity and to rediscover the faith as a deep personal friendship with the goodness
of Jesus Christ. The Eucharistic Congress has a similar aim. Here we wish to encounter the Risen Lord. We ask
him to touch us deeply. May he who breathed on the Apostles at Easter, communicating his Spirit to them,
likewise bestow upon us his breath, the power of the Holy Spirit, and so help us to become true witnesses to his
love, witnesses to the truth. His truth is love. Christ’s love is truth.

My dear brothers and sisters, I pray that the Congress will be for each of you a spiritually fruitful experience of
communion with Christ and his Church. At the same time, I would like to invite you to join me in praying for
God’s blessing upon the next International Eucharistic Congress, which will take place in 2016 in the city of
Cebu! To the people of the Philippines I send warm greetings and an assurance of my closeness in prayer
during the period of preparation for this great ecclesial gathering. I am confident that it will bring lasting spiritual
renewal not only to them but to all the participants from across the globe. In the meantime, I commend everyone
taking part in the present Congress to the loving protection of Mary, Mother of God, and to Saint Patrick, the
great patron of Ireland; and, as a token of joy and peace in the Lord, I willingly impart my Apostolic Blessing.

BENEDICTUS PP. XVI

 

[00846-02.01] [Original text: English]

 ● TESTO IN LINGUA ITALIANA

 Cari Fratelli e Sorelle,

con grande affetto nel Signore, saluto voi tutti radunati a Dublino per il 50° Congresso Eucaristico Internazionale,
in modo speciale il Cardinale Brady, l’Arcivescovo Martin, il clero, i religiosi e i fedeli dell’Irlanda, e tutti voi giunti
da lontano per sostenere la Chiesa in Irlanda con la vostra presenza e le vostre preghiere.

Il tema del Congresso – Comunione con Cristo e tra di noi – ci porta a riflettere sulla Chiesa quale mistero di
comunione con il  Signore e con tutti  i  membri del Suo corpo. Sin dai primi tempi la nozione di koinonia o
communio è stata al centro della comprensione che la Chiesa ha di se stessa, al centro della sua relazione con
Cristo suo fondatore e dei sacramenti che essa celebra, primo fra tutti l’Eucaristia. Mediante il Battesimo, noi
siamo inseriti nella morte di Cristo, rinasciamo nella grande famiglia di fratelli e sorelle di Cristo Gesù; mediante
la Confermazione, riceviamo il sigillo dello Spirito Santo, e condividendo l’Eucaristia, entriamo in comunione con
Cristo e fra di noi in maniera visibile qui sulla terra. Riceviamo anche la promessa della vita eterna che verrà.

Il Congresso inoltre si svolge in un periodo in cui la Chiesa in tutto il mondo si prepara a celebrare l’Anno della
Fede, per commemorare il 50° anniversario dell’inizio del Concilio Vaticano II, un evento che lanciò il più ampio
rinnovamento del Rito Romano mai visto prima. Basato su un apprezzamento sempre più profondo delle fonti
della liturgia, il Concilio ha promosso la piena ed attiva partecipazione dei fedeli al Sacrificio eucaristico. Oggi, a
distanza  di  tempo  dai  desideri  espressi  dai  Padri  Conciliari  circa  il  rinnovamento  liturgico,  e  alla  luce
dell’esperienza universale della Chiesa nel periodo seguente, è chiaro che il risultato è stato molto grande; ma è
ugualmente chiaro che vi sono state molte incomprensioni ed irregolarità. Il rinnovamento delle forme esterne,
desiderato dai Padri Conciliari, era proteso a rendere più facile l’entrare nell’intima profondità del mistero. Il suo
vero scopo era di condurre la gente ad un incontro personale con il Signore, presente nell’Eucaristia, e così al
Dio vivente, in modo che, mediante questo contatto con l’amore di Cristo, l’amore reciproco dei suoi fratelli e
delle sue sorelle potesse anch’esso crescere. Tuttavia, non raramente, la revisione delle forme liturgiche è
rimasta ad un livello esteriore, e la "partecipazione attiva" è stata confusa con l’agire esterno. Pertanto, rimane
ancora molto da fare sulla via del vero rinnovamento liturgico. In un mondo cambiato, sempre più fisso sulle
cose materiali, dobbiamo imparare a riconoscere di nuovo la presenza misteriosa del Signore Risorto, il solo che
può dar respiro e profondità alla nostra vita.
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L’Eucaristia è il  culto di tutta la Chiesa, ma richiede anche il  pieno impegno di ogni singolo cristiano nella
missione della Chiesa; contiene un appello ad essere il popolo santo di Dio, ma pure l’appello alla santità
individuale; è da celebrarsi  con grande gioia e semplicità,  ma anche nella maniera più degna e riverente
possibile; ci invita a pentirci del nostri peccati, ma anche a perdonare i fratelli e le sorelle; ci unisce insieme nello
Spirito, ma anche ci comanda, nello stesso Spirito, di recare la buona novella della salvezza agli altri.

Inoltre, l’Eucaristia è il memoriale del sacrificio di Cristo sulla croce, il suo corpo e il suo sangue offerto nella
nuova ed eterna alleanza per la  remissione dei  peccati  e la  trasformazione del  mondo.  L’Irlanda è stata
plasmata per secoli dalla Messa al livello più profondo e, dalla sua potenza e grazia, generazioni di monaci, di
martiri  e  di  missionari  hanno vissuto  eroicamente  la  fede nella  propria  terra  e  diffuso  la  Buona Novella
dell’amore e del perdono di Dio ben al di là dei vostri lidi. Siete gli eredi di una Chiesa che è stata una potente
forza di bene nel mondo, e che ha offerto a moltissimi altri un amore profondo e duraturo per Cristo e per la sua
Santa Madre. I vostri antenati nella Chiesa in Irlanda seppero come impegnarsi per la santità e la coerenza nella
vita personale, come predicare la gioia che viene dal Vangelo, come promuovere l’importanza di appartenere
alla Chiesa universale in comunione con la Sede di Pietro, e come trasmettere alle generazioni future amore per
la fede e le virtù cristiane. La nostra fede cattolica, imbevuta di un senso profondo della presenza di Dio, rapita
dalla bellezza della creazione che ci circonda, e purificata mediante la penitenza personale e la consapevolezza
del perdono di Dio, è una eredità che sicuramente è perfezionata e nutrita quando è deposta con regolarità
sull’altare del Signore nel Sacrificio della Messa. Ringraziamento e gioia per una così grande storia di fede e di
amore sono stati di recente scossi in maniera orribile dalla rivelazione di peccati commessi da sacerdoti e
persone consacrate nei confronti di persone affidate alle loro cure. Al posto di mostrare ad essi la strada verso
Cristo, verso Dio, al posto di dar testimonianza della sua bontà, hanno compiuto abusi su di loro e minato la
credibilità del messaggio della Chiesa. Come possiamo spiegare il fatto che persone le quali hanno ricevuto
regolarmente il corpo del Signore e confessato i propri peccati nel sacramento della Penitenza abbiano offeso in
tale maniera? Rimane un mistero. Eppure evidentemente il loro cristianesimo non veniva più nutrito dall’incontro
gioioso con Gesù Cristo: era divenuto semplicemente un’abitudine. L’opera del Concilio aveva in realtà l’intento
di superare questa forma di cristianesimo e di riscoprire la fede come una relazione personale profonda con la
bontà di Gesù Cristo. Il Congresso Eucaristico ha un simile scopo. Qui desideriamo incontrare il Signore Risorto.
Chiediamo a Lui di toccarci nel profondo. Possa Colui che ha alitato sugli Apostoli a Pasqua, comunicando loro il
suo Spirito, donare alla stessa maniera anche a noi il suo soffio, la potenza dello Spirito Santo, aiutandoci così a
divenire veri testimoni del suo amore, testimoni della sua verità. La sua verità è amore. L’amore di Cristo è
verità.

Cari fratelli e sorelle, prego affinché il Congresso sia per ciascuno di voi una fruttuosa esperienza spirituale di
comunione con Cristo e con la sua Chiesa. Allo stesso tempo, desidero invitarvi ad unirvi a me nell’invocare la
benedizione di Dio sul prossimo Congresso Eucaristico Internazionale, che si terrà nel 2016 nella città di Cebu!
Al popolo delle Filippine invio il mio caloroso saluto e l’assicurazione della mia vicinanza nella preghiera durante
il  periodo  di  preparazione  di  questa  grande  riunione  ecclesiale.  Sono  sicuro  che  porterà  un  duraturo
rinnovamento spirituale non soltanto a loro, ma ai partecipanti di tutto il mondo. Nel frattempo, affido ognuno dei
partecipanti all’attuale Congresso all’amorevole protezione di Maria, Madre di Dio, e a san Patrizio, il grande
patrono d’Irlanda; e, quale pegno di gioia e pace nel Signore, di cuore imparto la Benedizione Apostolica.

 

BENEDICTUS PP. XVI

 [00846-01.01] [Testo originale: Inglese] 

● TESTO IN LINGUA FRANCESE

 Chers frères et sœurs,

Avec beaucoup affection, je vous salue dans le Seigneur, vous tous, qui vous êtes rassemblés à Dublin pour le
15ème Congrès Eucharistique International, en particulier le Cardinal Brady, l’Archevêque Martin, le clergé, les
religieux et les fidèles d’Irlande, ainsi que vous tous qui êtes venus de loin pour soutenir l’Église irlandaise par
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votre présence et vos prières.

Le thème du Congrès – Communion avec le Christ et les uns avec les autres – nous amène à réfléchir sur
l’Église comme mystère d’affiliation au Seigneur et à tous les membres de son Corps. Depuis les premiers
temps, la notion de koinonia ou communio a été au cœur de la compréhension que l’Église avait d’elle-même,
de sa relation avec le Christ, son fondateur, et des sacrements qu’elle célèbre, surtout l’Eucharistie. Par notre
Baptême, nous sommes incorporés dans la mort du Christ, nous renaissons dans la grande famille des frères et
sœurs de Jésus-Christ.  À travers la Confirmation, nous recevons le sceau de l’Esprit  Saint ;  et  par notre
participation à l’Eucharistie, nous entrons en communion avec le Christ et les uns avec les autres, de façon
visible, ici sur terre. Nous recevons également la promesse de la vie éternelle à venir.

Le Congrès se déroule à un moment où l’Église à travers le monde se prépare à célébrer l’Année de la Foi pour
marquer le 15ème anniversaire de l’ouverture du Concile Vatican II, un évènement qui lança le plus vaste
renouveau du rite romain jamais vu. Se fondant sur une profonde évaluation des sources de la liturgie, le
Concile a encouragé la participation pleine et active des fidèles au sacrifice eucharistique. Aujourd’hui, avec le
recul du temps, face aux désirs exprimés par les Pères du Concile au sujet du renouveau liturgique et, à la
lumière de l’expérience de l’Église universelle au cours de la période écoulée,  il  est  clair  qu’une grande
transformation a été opérée, mais aussi que de nombreuses incompréhensions et irrégularités se sont vérifiées.
Le renouvellement des formes extérieures, souhaité par les Pères conciliaires, avait pour but de faciliter une
pénétration dans la profondeur du mystère. Son véritable objectif  était  de guider les personnes vers une
rencontre personnelle avec le Seigneur, présent dans l’Eucharistie, et donc avec le Dieu vivant, de sorte qu’au
contact de l’amour du Christ, leur amour des frères et sœurs les uns pour les autres devait aussi grandir.
Néanmoins, il n’est pas rare que la révision des formes liturgiques en soit demeurée à un niveau extérieur, et
que la « participation active » ait été confondue avec une activité extérieure. C’est pourquoi, il reste encore
beaucoup à faire sur la voie d’un véritable renouveau liturgique. Dans un monde transformé, de plus en plus
attaché aux choses matérielles, nous devons apprendre à reconnaître de nouveau la mystérieuse présence du
Seigneur ressuscité qui, seul, peut donner largeur et profondeur à notre vie.

L’Eucharistie est le culte de toute l’Église, mais elle requiert aussi le plein engagement de chaque chrétien dans
la mission de l’Église. Elle renferme un appel à être le peuple saint de Dieu, mais également un autre appel à la
sainteté personnelle. Elle existe pour être célébrée avec beaucoup de joie et de simplicité, mais aussi avec toute
la dignité et la révérence possible. Elle nous invite à nous repentir de nos péchés, mais aussi à pardonner à nos
frères et sœurs. Elle nous unit en même temps dans l’Esprit, mais elle nous prescrit aussi, dans le même Esprit,
d’annoncer la bonne nouvelle du salut aux autres.

En outre, l’Eucharistie est le mémorial du sacrifice du Christ sur la Croix, son corps et son sang donnés dans la
nouvelle et éternelle alliance pour le pardon de nos péchés et la transformation du monde. L’Irlande a été
façonnée par la Messe de manière très profonde pendant des siècles et, par sa force et par sa grâce, des
générations de moines, de martyrs et de missionnaires ont vécu héroïquement leur foi  sur son sol et ont
répandu la Bonne Nouvelle de l’amour de Dieu et du pardon bien au-delà de ses rivages. Vous êtes les héritiers
d’une Église qui a été un moteur puissant du bien dans le monde, et qui a donné un amour profond et constant
du Christ et de sa Bienheureuse Mère à de très nombreuses autres personnes. Vos ancêtres dans l’Église en
Irlande savaient comment tendre à la sainteté et à la fidélité dans leurs vies personnelles, comment prêcher la
joie qui vient de l’Évangile, comment promouvoir l’importance d’appartenir à l’Église universelle en communion
avec le  Siège de Pierre,  et  comment  transmettre  l’amour  de la  foi  et  des vertus  chrétiennes aux autres
générations. Notre foi catholique, imprégnée d’un sens radical de la présence de Dieu, ravie par la beauté de sa
création tout autour de nous, et purifiée par le repentir personnel et par la conscience du pardon de Dieu, est un
héritage qui est certainement perfectionné et alimenté lorsqu’il est déposé régulièrement sur l’autel du Seigneur
lors du sacrifice de la messe. La reconnaissance et la joie pour une aussi grande histoire de foi et d’amour ont
été récemment ébranlées de façon épouvantable par la révélation des péchés que des prêtres et des personnes
consacrées ont commis au détriment de personnes confiées à leurs soins. Au lieu de leur montrer le chemin
vers le Christ, vers Dieu, au lieu de leur apporter le témoignage de sa bonté, ils ont abusé de ces personnes et
miner la crédibilité du message de l’Église. Comment pouvons-nous expliquer que des personnes qui reçoivent
régulièrement le Corps du Christ et confessent leurs péchés dans le Sacrement de la Pénitence aient offensé de
cette manière ? Cela reste un mystère. Néanmoins, de toute évidence, leur christianisme n’était plus alimenté
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de la joyeuse rencontre avec Jésus-Christ : il était devenu simplement une question d’habitude. Le travail du
Concile avait réellement été conçu pour surmonter cette forme de christianisme et redécouvrir la foi comme une
amitié personnelle profonde avec la bonté de Jésus-Christ. Le Congrès eucharistique a un objectif semblable.
Ici, nous désirons rencontrer le Seigneur Ressuscité. Nous lui demandons de nous toucher profondément. Que
celui qui a soufflé sur le Apôtres à Pâques, en leur communiquant son Esprit, envoie de même sur nous son
souffle, la puissance de l’Esprit Saint, et nous aide ainsi à devenir de véritables témoins de son amour, des
témoins de la vérité. Sa vérité est amour. L’amour du Christ est vérité.

Mes chers frères et sœurs, je prie pour que le Congrès soit pour chacun de vous une fructueuse expérience de
communion spirituelle avec le Christ et son Église. En même temps, je voudrais vous inviter à vous joindre à moi
pour invoquer la bénédiction de Dieu sur le prochain Congrès Eucharistique International, qui se déroulera en
2016 dans la ville de Cebu ! J’adresse au peuple philippin mes vœux chaleureux, l’assurant de ma proximité
dans la prière durant la période de préparation de ce grand rassemblement ecclésial. Je suis sûr que ce dernier
leur apportera un ultérieur renouveau spirituel ainsi qu’à tous les participants venant de tout le globe. En
attendant, je confie tous ceux qui prennent part au présent Congrès à l’intercession protectrice de Marie, Mère
de Dieu, et de saint Patrick, le grand patron de l’Irlande. Et, en témoignage de joie et de paix dans le Seigneur,
j’accorde volontiers à tous ma Bénédiction apostolique.

 BENEDICTUS PP. XVI

 [00846-03.01] [Texte original: Anglais]

 ● TESTO IN LINGUA TEDESCA

 Liebe Brüder und Schwestern,

mit  großer  Liebe  im  Herrn  grüße  ich  euch  alle,  die  ihr  euch  in  Dublin  zum Fünfzigsten  Internationalen
Eucharistischen Kongreß versammelt habt,  besonders Kardinal Brady, Erzbischof Martin, den Klerus, die
Ordensleute und die gläubigen Laien Irlands sowie euch alle, die ihr von weither gekommen seid, um die irische
Kirche mit eurer Gegenwart und euren Gebeten zu unterstützen.

Das Thema des Kongresses – Gemeinschaft  mit  Christus und miteinander – läßt uns über die Kirche als
Mysterium der Gemeinschaft mit dem Herrn und mit allen Gliedern seines Leibes nachdenken. Von frühester
Zeit  an  war  der  Begriff  der  koinonia  oder  communio  ein  Herzstück  im Selbstverständnis  der  Kirche,  im
Verständnis ihrer Beziehung zu Christus, ihrem Gründer, und der Sakramente, die sie feiert, vor allem der
Eucharistie. Durch unsere Taufe sind wir in Christi Tod mit hineingenommen und neu geboren in die große
Familie der Geschwister Jesu Christi hinein; durch die Firmung empfangen wir das Siegel des Heiligen Geistes,
und indem wir an der Eucharistie teilnehmen, treten wir sichtbar hier auf Erden in Gemeinschaft mit Christus und
miteinander. Außerdem empfangen wir das Unterpfand des ewigen Lebens.

Der Kongreß fällt auch in die Zeit, in der die Kirche sich weltweit darauf vorbereitet, das Jahr des Glaubens zu
feiern, aus Anlaß des 50. Jahrestags der Eröffnung des Zweiten Vatikanischen Konzils, eines Ereignisses, das
die umfassendste Erneuerung des Römischen Ritus eingeleitet hat, die es je gegeben hat. Auf der Basis eines
vertieften Verständnisses der liturgischen Quellen förderte das Konzil eine volle und aktive Teilnahme der
Gläubigen am eucharistischen Opfer. Aus dem Abstand unserer heutigen Zeit gegenüber den besonderen
Wünschen der Konzilsväter bezüglich der liturgischen Erneuerung und im Licht der weltweiten Erfahrung der
Kirche in der Zwischenzeit ist es klar, daß vieles erreicht worden ist. Ebenso offenkundig ist, daß es viele
Mißverständnisse und Mißbräuche im liturgischem Bereich gegeben hat. Die Erneuerung der äußeren Formen,
die  die  Konzilsväter  gewünscht  haben,  sollte  dem Ziel  dienen,  leichter  den Weg in  die  innere Höhe des
Geheimnisses zu finden.  Ihr  eigentliches Ziel  war,  die Menschen in die persönliche Begegnung mit  dem
anwesenden Herrn und so mit dem lebendigen Gott zu führen, damit durch die Berührung mit der Liebe Christi
auch die Liebe seiner Geschwister untereinander wachse. Aber nicht selten ist man bei der Änderung der
Formen im Äußeren geblieben und hat „aktive Beteiligung" mit äußerer Aktivität verwechselt. So bleibt auf dem
Weg wirklicher liturgischer Erneuerung noch viel zu tun. In einer veränderten Welt, die immer mehr auf das
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Materielle fixiert ist, müssen wir die geheimnisvolle Gegenwart des Auferstandenen neu wahrzunehmen lernen,
die unser Leben erst weit und groß machen kann.

Die Eucharistie ist der Gottesdienst der gesamten Kirche, aber sie verlangt auch den vollen Einsatz jedes
einzelnen Christen in der Sendung der Kirche; sie enthält einen Aufruf, das heilige Volk Gottes zu sein, aber
auch eine Berufung zu individueller Heiligkeit; sie ist mit großer Freude und Einfachheit zu feiern, aber auch so
würdig und ehrfürchtig wie möglich; sie lädt uns zur Reue über unsere Sünden ein, aber auch dazu, unseren
Brüdern und Schwestern zu vergeben; sie verbindet uns im Heiligen Geist miteinander, aber in demselben Geist
trägt sie uns auch auf, die Frohe Botschaft von der Erlösung zu anderen zu bringen.

Außerdem ist die Eucharistie das Gedächtnis des Kreuzesopfers Christi – sein Leib und sein Blut, hingegeben
im neuen und ewigen Bund zur Vergebung der Sünden und für die Verwandlung der Welt.  Irland ist über
Jahrhunderte  hinweg  zutiefst  von  der  Messe  geprägt  worden,  und  durch  ihre  Kraft  und  Gnade  haben
Generationen von Mönchen, Märtyrern und Missionaren ihren Glauben in der Heimat heldenhaft gelebt und die
Frohe Botschaft von Gottes Liebe und Vergebung weit über euer Land hinaus verbreitet. Ihr seid die Erben einer
Kirche, die eine mächtige Kraft für das Gute in der Welt gewesen ist und vielen, vielen anderen eine tiefe und
anhaltende Liebe zu Christus und seiner heiligen Mutter vermittelt hat. Eure Vorfahren in der Kirche in Irland
verstanden es, in ihrem persönlichen Leben nach Heiligkeit und Treue zu streben, die Freude zu verkünden, die
aus  dem  Evangelium  kommt,  die  Wichtigkeit  hervorzuheben,  in  Gemeinschaft  mit  dem  Stuhl  Petri  zur
universalen  Kirche  zu  gehören,  und  eine  Liebe  zum  Glauben  und  zur  christlichen  Tugend  an  andere
Generationen weiterzugeben. Unser katholischer Glaube ist durchdrungen von einem tiefen Empfinden der
Gegenwart Gottes, die wir in der Schönheit seiner Schöpfung rings um uns wahrnehmen, und wird durch
persönliche Buße und das Bewußtsein der  Vergebung Gottes geläutert.  Dieser  Glaube ist  ein Erbe,  das
sicherlich vervollkommnet und genährt wird, wenn es regelmäßig beim Meßopfer auf den Altar des Herrn gelegt
wird. Die Dankbarkeit und die Freude über eine so große Geschichte des Glaubens und der Liebe ist in jüngster
Zeit  auf  eine erschreckende Weise getrübt  worden durch die  Offenlegung von Sünden,  die  Priester  und
gottgeweihte Personen Menschen gegenüber begangen haben, die ihnen anvertraut waren. Anstatt ihnen
Wegweiser zu Christus, zu Gott zu sein und Zeugen seiner Güte, haben sie Menschen mißbraucht und die
Botschaft der Kirche unglaubwürdig gemacht. Wie sollen wir es uns erklären, daß Personen, die regelmäßig den
Leib des Herrn empfingen und im Bußsakrament ihre Sünden anklagten, auf solche Weise gefehlt haben? Es
bleibt ein Geheimnis. Aber offensichtlich war ihr Christsein nicht mehr erfüllt von der freudigen Berührung mit
Jesus Christus, sondern nur ein System von Gewohnheiten. Diese Art von Christentum zu überwinden und den
Glauben wieder als tiefe persönliche Freundschaft mit der Güte Jesu Christi zu leben, ist der eigentliche Auftrag
des Konzils. Der Eucharistische Kongreß dient diesem Auftrag. Wir wollen hier dem auferstandenen Herrn
begegnen. Wir bitten ihn, daß er uns in der Tiefe anrührt. Er, der an Ostern die Jünger angehaucht und ihnen so
seinen Geist mitgeteilt hat, möge auch uns seinen Atem, die Kraft des Heiligen Geistes schenken und uns so
helfen, wirklich Zeugen seiner Liebe, Zeugen der Wahrheit zu werden. Seine Wahrheit ist die Liebe. Die Liebe
Christi ist die Wahrheit.

Meine lieben Brüder und Schwestern, ich bete, daß der Kongreß für jeden von euch eine geistlich fruchtbare
Erfahrung der Gemeinschaft mit Christus und seiner Kirche wird. Zugleich möchte ich euch einladen, mit mir um
Gottes Segen für den nächsten Internationalen Eucharistischen Kongreß zu beten, der 2016 in Cebu stattfinden
wird! Dem Volk der Philippinen sende ich herzliche Grüße und versichere sie meiner Nähe im Gebet während
der Vorbereitungszeit für diese große kirchliche Versammlung. Ich bin zuversichtlich, daß der Kongreß eine
nachhaltige geistliche Erneuerung nicht nur für sie, sondern für alle Teilnehmer aus der ganzen Welt bringen
wird. Inzwischen empfehle ich alle Besucher des gegenwärtigen Kongresses dem liebevollen Schutz Marias, der
Mutter Gottes, und der Fürsprache des heiligen Patrick, des großen Patrons Irlands, und erteile als Unterpfand
der Freude und des Friedens im Herrn gerne den Apostolischen Segen.

 BENEDICTUS PP. XVI

 [00846-05.01] [Originalsprache: Englisch]

 ● TESTO IN LINGUA SPAGNOLA
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 Queridos hermanos y hermanas:

Con gran afecto  en el  Señor,  saludo a todos los  que os habéis  reunido en Dublín  para el  50 Congreso
Eucarístico Internacional, en especial al Señor Cardenal Brady, al Señor Arzobispo Martin, al clero, a las
personas consagradas, a los fieles de Irlanda y a todos los que habéis venido desde lejos para apoyar a la
Iglesia en Irlanda con vuestra presencia y vuestras oraciones.

El tema del Congreso – «La Eucaristía: Comunión con Cristo y entre nosotros» – nos lleva a reflexionar sobre la
Iglesia como misterio de comunión con el Señor y con todos los miembros de su cuerpo. Desde los primeros
tiempos, la noción de koinonia o communio ha sido central en la comprensión que la Iglesia ha tenido de sí
misma, de su relación con Cristo, su Fundador, y de los sacramentos que celebra, sobre todo la Eucaristía.
Mediante el Bautismo, se nos incorpora a la muerte de Cristo, renaciendo en la gran familia de los hermanos y
hermanas de Jesucristo; por la Confirmación recibimos el sello del Espíritu Santo y, por nuestra participación en
la Eucaristía, entramos en comunión con Cristo y se hace visible en la tierra la comunión con los demás.
Recibimos también la prenda de la vida eterna futura.

El Congreso tiene lugar en un momento en el que la Iglesia se prepara en todo el mundo para celebrar el Año
de la Fe, para conmemorar el quincuagésimo aniversario del inicio del Concilio Vaticano II, un acontecimiento
que puso en marcha la más amplia renovación del rito romano que jamás se haya conocido. Basado en un
examen profundo de las fuentes de la liturgia, el Concilio promovió la participación plena y activa de los fieles en
el sacrificio eucarístico. Teniendo en cuenta el tiempo transcurrido, y a la luz de la experiencia de la Iglesia
universal en este periodo, es evidente que los deseos de los Padres Conciliares sobre la renovación litúrgica se
han logrado en gran parte, pero es igualmente claro que ha habido muchos malentendidos e irregularidades. La
renovación de las formas externas querida por los Padres Conciliares se pensó para que fuera más fácil entrar
en la profundidad interior del misterio. Su verdadero propósito era llevar a las personas a un encuentro personal
con el Señor, presente en la Eucaristía, y por tanto con el Dios vivo, para que a través de este contacto con el
amor de Cristo, pudiera crecer también el amor de sus hermanos y hermanas entre sí. Sin embargo, la revisión
de las formas litúrgicas se ha quedado con cierta frecuencia en un nivel externo, y la «participación activa» se
ha confundido con la mera actividad externa. Por tanto, queda todavía mucho por hacer en el camino de la
renovación  litúrgica  real.  En  un  mundo  que  ha  cambiado,  y  cada  vez  más  obsesionado  con  las  cosas
materiales, debemos aprender a reconocer de nuevo la presencia misteriosa del Señor resucitado, el único que
puede dar amplitud y profundidad a nuestra vida.

La Eucaristía es el culto de toda la Iglesia, pero requiere igualmente el pleno compromiso de cada cristiano en
la misión de la Iglesia; implica una llamada a ser pueblo santo de Dios, pero también a la santidad personal; se
ha de celebrar con gran alegría y sencillez, pero también tan digna y reverentemente como sea posible; nos
invita a arrepentirnos de nuestros pecados, pero también a perdonar a nuestros hermanos y hermanas; nos une
en el Espíritu, pero también nos da el mandato del mismo Espíritu de llevar la Buena Nueva de la salvación a
otros.

Por otra parte, la Eucaristía es el memorial del sacrificio de Cristo en la cruz; su cuerpo y su sangre instauran la
nueva y eterna Alianza para el perdón de los pecados y la transformación del mundo. Durante siglos, Irlanda ha
sido forjada en lo más hondo por la santa Misa y por la fuerza de su gracia, así como por las generaciones de
monjes, mártires y misioneros que han vivido heroicamente la fe en el país y difundido la Buena Nueva del amor
de Dios y el perdón más allá de sus costas. Sois los herederos de una Iglesia que ha sido una fuerza poderosa
para el bien del mundo, y que ha llevado un amor profundo y duradero a Cristo y a su bienaventurada Madre a
muchos, a muchos otros. Vuestros antepasados en la Iglesia en Irlanda supieron cómo esforzarse por la
santidad y la constancia en su vida personal, cómo proclamar el gozo que proviene del Evangelio, cómo
inculcar la importancia de pertenecer a la Iglesia universal, en comunión con la Sede de Pedro, y la forma de
transmitir el amor a la fe y la virtud cristiana a otras generaciones. Nuestra fe católica, imbuida de un sentido
radical de la presencia de Dios, fascinada por la belleza de su creación que nos rodea y purificada por la
penitencia personal y la conciencia del perdón de Dios, es un legado que sin duda se perfecciona y se alimenta
cuando se lleva regularmente al altar del Señor en el sacrificio de la Misa. La gratitud y la alegría por una
historia tan grande de fe y de amor se han visto recientemente conmocionados de una manera terrible al salir a
la  luz  los  pecados cometidos por  sacerdotes y  personas consagradas contra  personas confiadas a  sus
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cuidados. En lugar de mostrarles el camino hacia Cristo, hacia Dios, en lugar de dar testimonio de su bondad,
abusaron de ellos, socavando la credibilidad del mensaje de la Iglesia. ¿Cómo se explica el que personas que
reciben regularmente el cuerpo del Señor y confiesan sus pecados en el sacramento de la penitencia hayan
pecado de esta manera? Sigue siendo un misterio. Pero, evidentemente, su cristianismo no estaba alimentado
por el encuentro gozoso con Cristo: se había convertido en una mera cuestión de hábito. El esfuerzo del
Concilio estaba orientado a superar esta forma de cristianismo y a redescubrir la fe como una amistad personal
profunda con la bondad de Jesucristo.  El  Congreso Eucarístico tiene un objetivo similar.  Aquí queremos
encontrarnos con el Señor resucitado. Le pedimos que nos llegue hasta lo más hondo. Que al igual que sopló
sobre los Apóstoles en la Pascua infundiéndoles su Espíritu, derrame también sobre nosotros su aliento, la
fuerza del Espíritu Santo, y así nos ayude a ser verdaderos testigos de su amor, testigos de la verdad. Su
verdad es su amor. El amor de Cristo es la verdad.

Mis queridos hermanos y hermanas, ruego que el Congreso sea para cada uno de vosotros una experiencia
espiritualmente fecunda de comunión con Cristo y su Iglesia. Al mismo tiempo, me gustaría invitaros a uniros a
mí en la oración, para que Dios bendiga el próximo Congreso Eucarístico Internacional, que tendrá lugar en
2016 en la ciudad de Cebú. Envío un caluroso saludo al pueblo de Filipinas, asegurando mi cercanía en la
oración durante el periodo de preparación a este gran encuentro eclesial. Estoy seguro de que aportará una
renovación espiritual duradera, no sólo a ellos, sino también a todos los participantes del mundo entero. Ahora,
encomiendo a todos los participantes en este Congreso a la protección amorosa de María, Madre de Dios, y a
san Patricio, el gran Patrón de Irlanda, a la vez que, como muestra de gozo y paz en el Señor, os imparto de
corazón la Bendición Apostólica. 

BENEDICTUS PP. XVI

 [00846-04.01] [Texto original: Inglés]

 ● TESTO IN LINGUA PORTOGHESE

 Amados Irmãos e Irmãs,

Com  grande  afecto  no  Senhor,  saúdo  a  todos  vós  que  estais  reunidos  no  50º  Congresso  Eucarístico
Internacional em Dublin, nomeadamente o Cardeal Brady, o Arcebispo Martin, o clero, os religiosos e os fiéis
leigos da Irlanda, e todos vós que viestes de longe para sustentar a Igreja da Irlanda com a vossa presença e
as vossas orações.

O tema do Congresso – Comunhão com Cristo e entre nós – leva-nos a reflectir sobre a Igreja como mistério de
comunhão com o Senhor e com todos os membros do seu Corpo. Desde os primeiros tempos da Igreja, a
noção de koinonia ou communio esteve no centro da compreensão que ela tem de si mesma, no centro da sua
relação com Cristo, seu fundador, e dos sacramentos que celebra, sobretudo a Eucaristia. Através do Baptismo,
somos inseridos na morte de Cristo e renascemos na grande família dos irmãos e irmãs de Jesus Cristo; pela
Confirmação, recebemos o sigilo do Espírito Santo; e, pela nossa participação na Eucaristia, entramos em
comunhão com Cristo e entre nós, de maneira visível, aqui na terra e recebemos também a promessa da vida
eterna que virá.

O Congresso realiza-se também num período em que a Igreja se prepara, em todo o mundo, para celebrar o
Ano da Fé, que assinalará o cinquentenário da abertura do Concílio Vaticano II, um evento que lançou a mais
extensa renovação que o Rito Romano já conheceu. Com base numa apreciação cada vez mais profunda das
fontes da Liturgia, o Concílio promoveu a participação plena e activa dos fiéis no Sacrifício Eucarístico. Hoje,
olhando os desejos então expressos pelos Padres Conciliares sobre a renovação litúrgica à luz da experiência
da Igreja universal no período transcorrido, é claro que uma grande parte foi alcançada; mas vê-se igualmente
que houve muitos equívocos e irregularidades. A renovação das formas externas, desejada pelos Padres
Conciliares, visava tornar mais fácil a penetração na profundidade íntima do mistério; o seu verdadeiro objectivo
era levar as pessoas a um encontro pessoal com o Senhor presente na Eucaristia, e portanto com o Deus vivo,
de modo que, através deste contacto com o amor de Cristo, o amor mútuo dos seus irmãos e irmãs também
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pudesse crescer.  Todavia,  não raro,  a  revisão das formas litúrgicas manteve-se a um nível  exterior  e  a
«participação activa» foi confundida com o agitar-se externamente. Por isso, ainda há muito a fazer na senda
duma real renovação litúrgica. Num mundo em mudança, obcecado cada vez mais com as coisas materiais,
precisamos de aprender a reconhecer de novo a presença misteriosa do Senhor Ressuscitado, o único que
pode dar respiração e profundidade à nossa vida.

A Eucaristia é o culto da Igreja inteira, mas requer também pleno empenho de cada cristão na missão da Igreja;
encerra um apelo a sermos o povo santo de Deus, mas chama também cada um à santidade individual; deve
ser celebrada com grande alegria e simplicidade, mas também de forma quanto possível digna e reverente;
convida-nos a arrepender dos nossos pecados, mas também a perdoar aos nossos irmãos e irmãs; une-nos a
todos no Espírito, mas também nos ordena, no mesmo Espírito, de levar a boa nova da salvação aos outros.

Além disso, a Eucaristia é o memorial do sacrifício de Cristo na Cruz, o seu Corpo e Sangue oferecidos na nova
e eterna aliança pela remissão dos pecados e a transformação do mundo. A Irlanda foi plasmada, ao nível mais
profundo, por séculos e séculos de celebração da Santa Missa; e,  pelo seu poder e graça, gerações de
monges, mártires e missionários viveram heroicamente a fé na pátria e espalharam a Boa Nova do amor e
perdão de Deus muito para além das suas praias. Vós sois os herdeiros duma Igreja que foi uma poderosa
força de bem no mundo, e que transmitiu a muitos e muitos outros um amor profundo e duradouro a Cristo e à
sua Mãe Santíssima. Os vossos antepassados na Igreja da Irlanda souberam como lutar pela santidade e a
coerência na vida pessoal, como proclamar a alegria que vem do Evangelho, como promover a importância de
pertencer à Igreja universal em comunhão com a Sé de Pedro, e como transmitir às gerações seguintes o amor
pela  fé  e  as  virtudes cristãs.  A  nossa fé  católica,  imbuída dum sentido  profundo da presença de Deus,
maravilhada pela beleza da criação que nos rodeia, e purificada pela penitência pessoal e a certeza do perdão
de Deus, é uma herança que seguramente se aperfeiçoa e alimenta quando regularmente é colocada sobre o
altar do Senhor no Sacrifício da Missa. A gratidão e a alegria por uma história tão grande de fé e amor foram
recentemente  abaladas  de  maneira  horrível  pela  revelação  de  pecados  cometidos  por  sacerdotes  e
consagrados contra pessoas confiadas aos seus cuidados. Em vez de lhes mostrar o caminho para Cristo, para
Deus, em vez de dar testemunho da sua bondade, abusaram delas e minaram a credibilidade da mensagem da
Igreja.  Como se  pode  explicar  o  facto  de  pessoas,  que  regularmente  receberam o  Corpo  do  Senhor  e
confessaram os seus pecados no sacramento da Penitência, terem incorrido em tais transgressões? Continua
um mistério. Evidentemente, porém, o seu cristianismo já não era alimentado pelo encontro jubiloso com Jesus
Cristo: tornara-se meramente uma questão de hábito. A obra do Concílio tinha realmente a intenção de superar
esta forma de cristianismo e redescobrir a fé como uma profunda relação pessoal com a bondade de Jesus
Cristo.  O  Congresso  Eucarístico  tem  um  objectivo  semelhante.  Nele  desejamos  encontrar  o  Senhor
ressuscitado. Peçamos-Lhe para nos tocar profundamente. Ele que, na tarde de Páscoa, soprou sobre os
Apóstolos, comunicando-lhes o seu Espírito, possa de igual modo conceder-nos também nós o seu sopro, a
força do Espírito Santo, ajudando-nos assim a tornar-nos verdadeiras testemunhas de seu amor, testemunhas
da sua verdade. A sua verdade é amor. O amor de Cristo é verdade.

Amados irmãos e irmãs, rezo para que o Congresso possa ser para cada um de vós uma frutuosa experiência
espiritual de comunhão com Cristo e com a sua Igreja. Ao mesmo tempo, desejo convidar-vos a implorar
comigo a bênção de Deus para o próximo Congresso Eucarístico Internacional, que terá lugar em 2016 na
cidade de Cebu! Ao povo das Filipinas, envio calorosas saudações e a certeza da minha proximidade na
oração, durante o período de preparação para este grande encontro eclesial. Estou certo de que vai trazer
duradoura  renovação espiritual  não apenas para  eles,  mas também para  todos  os  participantes  que lá
acorrerem de  todo  o  mundo.  Entretanto,  recomendo  todos  e  cada  um dos  que  tomam parte  no  actual
Congresso à protecção amorosa de Maria, Mãe de Deus, e a São Patrício, o grande padroeiro da Irlanda; e,
como penhor de alegria e paz no Senhor, de coração concedo a Bênção Apostólica.

 BENEDICTUS PP. XVI

[00846-06.01] [Texto original: Inglês]

[B0361-XX.01]
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